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语步分析视角下的等离子体物理国际

ＳＣＩ期刊论文写作范式研究

孟　愉１，伍兴权２

（１．安徽新华学院 外国语学院，合肥２３００８８；２．中国科学院等离子体物理研究所，合肥２３００３１）

摘要：以语步分析理论对６０篇等离子体物理国际 ＳＣＩ期刊论文引言、方法与材料、结果及结论
部分进行分析，采用ＳＰＳＳ社会统计软件统计得出该学科ＳＣＩ英语论文主体部分语步与副语步出
现的频率和规律，进而总结出各部分语步结构框架图，最后提炼出等离子体物理ＳＣＩ英语论文主
体部分国际主流的写作范式，这一研究对国内相关学科的科研人员及学生英语科技论文写作和发

表具有一定的参考价值。
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　　 《科学引文索引》（ＳＣＩ）数据库是目前国际
上三大检索系统中最主要的一种，覆盖自然科学

１７６个学科。被ＳＣＩ收录及引证的论文数量及质量
往往是用来评价一个国家或地区科技发展水平的重
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要指标。目前ＳＣＩ期刊在世界上有５０００多种，其
中用英语撰写的占了９５％［１］。面对国际上反映各

学科顶尖科研成果的ＳＣＩ英语科技期刊，我国科学
界却存在一个严峻的现实：若使用影响因子

（ｃｉｔａｔｉｏｎｉｍｐａｃｔ）来衡量，中国论文质量不高。
Ｎａｔｕｒｅ调查显示，中国的论文在国际上的拒稿率很
高［２］。ＳｔｕａｒｔＧｏｖａｎ谈到，中国学术论文被拒稿的
原因有一半涉及科技英语写作问题［１］。因此，加

大对国际ＳＣＩ期刊英语论文的语篇结构及语言学特
征等方面的研究势在必行。

等离子体物理是研究等离子体的形成及其性质

和规律的学科。该领域的研究对于提升我国的核科

学技术国际影响力，解决人类能源问题有着不可估

量的重大作用［３］。对该学科 ＳＣＩ论文的写作进行
研究，对于科技英语写作研究具有典型意义和实用

价值。经ＣＮＫＩ检索发现，研究物理类论文写作的
文章仅５篇，等离子体物理类只有１篇，可谓寥寥
无几。基于此，本文旨在运用语步分析理论，重点

探讨等离子体物理学ＳＣＩ英语论文主体部分的语步
结构，得出该学科ＳＣＩ论文主体部分的国际主流写
作范式，为该学科科研人员及学生英语科技论文的

撰写提供借鉴，从而提高科技领域研究成果在国际

高水平期刊上的发表率。

一、语步分析理论

在期刊论文语言学特征的研究上，Ｊ．Ｓｗａｌｅｓ［４］

提出了著名的语步分析理论 （ｍｏｖｅａｎａｌｙｓｉｓ）。从
研究内容看，语步分析理论属于体裁分析 （ｇｅｎｒｅ
ａｎａｌｙｓｉｓ）的范畴，主要用于特定体裁结构和语言层
面的讨论。语篇的体裁结构具备特定的图式结构，

而图式结构又可分解出可识别的功能层次，即语步

（ｍｏｖｅ）。语步相对独立的功能模块有机衔接在一
起，形成语篇的图式结构，能以最简洁、最高效的

语言传播研究成果，满足交际目的。Ｊ．Ｓｗａｌｅｓ提出
了科技学术论文的四语步结构———引言 （Ｉｎｔｒｏｄｕ
ｃｔｉｏｎ）、方法 （Ｍｅｔｈｏｄ）、结果 （Ｒｅｓｕｌｔ）、结论
（Ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎ），即ＩＭＲＣ模式［４］。Ｔａｙｌｏｒ［５］将ＩＭＲＣ
理论成功应用到医学科技论文摘要的语篇构建上。

ＰｅｄｒｏＭａｒｔｉｎ［６］则针对统计学英文摘要的语步规律做
了研究。为进一步探求语篇构建的深层交际动机及

其对语篇结构和表达的影响，Ｓｗａｌｅｓ提出了基于
“语步 步骤”分析模式的 “层次动向法”，即

ＣＡＲＳ（ＣｒｅａｔｅａＲｅｓｅａｒｃｈＳｐａｃｅ）原型模式［７］。

Ｃｏｎｎｏｒ＆Ｍａｕｒａｎｅｎ［８］根据ＣＡＲＳ模式提出了项目申
请书的１０个语步结构，这些语步反映了项目申请书
与学术写作的密切联系。之后，ＦｒｅｄｒｉｃｋａＬ．Ｓｔｒｏｌ
ｌｅｒ［９］又提出了语步 （ｍｏｖｅ）及副语步 （ｓｕｂｍｏｖｅ）
在化学研究论文中的表现，同时将化学论文的语步

结构与Ｋａｎｏｋｓｉｌａｐａｔｈａｍ研究的生物化学类论文做了
详细的比较研究。

综上所述，在前人的研究中，已经有学者就化

学、生物化学、医学等领域的英语论文语步结构及

写作方式进行了探讨，然而很少有研究触及等离子

体物理学科ＳＣＩ期刊论文写作的。并且大多数研究
停留在论文摘要的分析上，并没有对论文写作的主

体部分进行深入探讨。不同专业论文在语篇构建规

律上有其特殊性，因此，针对不同专业进行语篇主

体部分的语步结构分析很有必要［１０］。本文将运用

语步分析理论，重点探讨等离子体物理学ＳＣＩ英语
论文主体部分的国际主流写作范式。

二、语料来源和研究方法

本文共选取了英国物理学会 （ＩＯＰＳｃｉｅｎｃｅ）
旗下５本 ＳＣＩ期刊中的 ６０篇论文作为研究样本，
其中遴选具有一定的原则：

（１）通过问卷调查 （２００人），本研究选取了
我国等离子体物理科研人员经常投稿以及希望发表

的期刊领域，所选 ＳＣＩ期刊的影响因子 （Ｉｍｐａｃｔ
Ｆａｃｔｏｒ）为１．０～８．０。

（２）选取的６０篇期刊论文均具有一定的时效
性，即２０１０至２０１６年发表的英语论文。

（３）论文都具备 ｓｗａｌｅｓ的 ＩＭＲＣ模式，即引
言 （ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ），方法及材料 （ｍｅｔｈｏｄｓａｎｄｍａｔｅ
ｒｉａｌｓ），结果 （ｒｅｓｕｌｔｓ）及结论 （ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎｓ）［４］。

基于以上原则，选取的期刊及相应的影响因子

如表１所示。

表１　选取的等离子体物理领域ＳＣＩ国际期刊及影响因子［１１］

Ｔａｂ．１　ＳｅｌｅｃｔｅｄＰｌａｓｍａＰｈｙｓｉｃｓＳＣＩｊｏｕｒｎａｌｓａｎｄ
ｔｈｅｉｒｃｉｔａｔｉｏｎｉｍｐａｃｔ

期刊名称 影响因子（ｃｉｔａｔｉｏｎｉｍｐａｃｔ）

ＰｈｙｓｉｃａｌＲｅｖｉｅｗＬｅｔｔｅｒｓ ７．６４５

ＰｈｙｓｉｃａｌＲｅｖｉｅｗＢ ３．７１８

ＰｌａｓｍａＰｈｙｓｉｃｓａｎｄＣｏｎｔｒｏｌｌｅｄＦｕｓｉｏｎ ２．４０４

ＪｏｕｒｎａｌｏｆＮｕｃｌｅａｒＭａｔｅｒｉａｌｓ ２．１９９

ＣｏｎｔｒｉｂｕｔｉｏｎｓｔｏＰｌａｓｍａＰｈｙｓｉｃｓ １．２５５

２０２
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　　在样本确定的基础上，本文将根据语步分析理
论，针对所选取的样本进行深入研究。

三、离子体物理 ＳＣＩ英语论文主体部
分语步结构分析

　　 （一）引言部分语步结构分析

本文针对样本引言 （Ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ）部分进行分
析，发现写作中频繁出现的语步分别为 “研究的社

会背景”“研究范围”及 “研究目的”，而副语步包

括在 “研究范围”中，分别是 “研究背景介绍”

“研究背景中存在的问题”及 “针对问题成功的前

人研究”。通过ＳＰＳＳ软件的统计分析得出，“研究
的社会背景”在６０篇样本中有３５篇涉及或提及，
占总比例的５８．３％；“研究范围”则比例很高，基本
上所有该类论文在撰写的时候都会提到，共有

５９篇，高达９８．３％，而在这个语步的写作上，则主
要是通过 “针对问题成功的前人研究”副语步结构

来体现；在 “研究范围”中，除去 “针对问题成功

的前人研究”，还有 “研究背景介绍”“研究背景中

存在的问题”这两个副语步出现得比较多，分别占

到了７５％及５３．３％。最后出现的是 “研究目的”，

换句话说，作者在第一部分引言的结尾部分通常都

需要详细清楚地表达出本文的写作目的，而这也是

引言部分写作的基本要求，因此在６０篇语料中，所
有的作者都清楚地表述了写作目的，见表２。

表２　引言部分出现频率最高的语步及副语步
Ｔａｂ．２　Ｍｏｓｔｆｒｅｑｕｅｎｔｍｏｖｅｓａｎｄｓｕｂｍｏｖｅｓ

ｉｎｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ

语步（Ｍｏｖｅ）／副语步（Ｓｕｂｍｏｖｅ） 频率分布（篇数／频率）

Ｍｏｖｅ１研究的社会背景 ３５（５８．３％）

Ｍｏｖｅ２研究范围 ５９（９８．３％）

Ｓｕｂｍｏｖｅ２．１研究背景介绍 ４５（７５％）

Ｓｕｂｍｏｖｅ２．２研究背景中存在的问题 ３２（５３．３％）

Ｓｕｂｍｏｖｅ２．３针对问题成功的前人研究 ５９（９８．３％）

Ｍｏｖｅ３研究目的 ６０（１００％）

　　笔者按照上述语步及副语步出现的顺序及规
律，根据语步分析理论，得出了引言的语步结构框

架图，如图１所示。
　　在图１中，根据Ｃｏｎｎｏｒ＆Ｍａｕｒａｎｅｎ［１０］在语步
分析理论中提出的术语概念，语步 １（Ｍｏｖｅ１）
“真实世界的范围”（Ａｒｅａｌｗｏｒｌｄｔｅｒｒｉｔｏｒｙ）指的是

该研究的社会背景，通常该部分的表述都不是特别

多，有的文章甚至一笔带过，一句话开门见山，语

步１在国际上越来越趋近于简洁明了的写作模式，
如例１所示。

图１　等离子体物理ＳＣＩ英语论文引言部分语步结构框架图
Ｆｉｇ．１　Ｍｏｖｅｓｔｒｕｃｔｕｒｅｉｎｔｈｅｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎｏｆ

ｐｌａｓｍａｐｈｙｓｉｃｓＳＣＩａｒｔｉｃｌｅｓ

　　例１　Ａｒｅａｌｗｏｒｌｄｔｅｒｒｉｔｏｒｙ
Ｉｎｔｈｅｌａｔｅ７０’ｓｉｔｈａｓｂｅｅｎｓｐｅｃｕｌａｔｅｄｂｙＯｈｋａｗａ

ｔｈａｔｄｕｓｔｃａｎｂｅａｓｏｕｒｃｅｏｆｆｕｓｉｏｎｐｌａｓｍａｃｏｎ
ｔａｍｉｎａｔｉｏｎｗｉｔｈｉｍｐｕｒｉｔｉｅｓｌｅａｄｉｎｇｔｏａｎｉｎｃｒｅａｓｅｏｆ
ｒａｄｉａｔｉｏｎｐｏｗｅｒｌｏｓｓｅｓａｎｄｐｌａｓｍａｄｉｌｕｔｉｏｎ．Ｏｎｅｏｆ
ｔｈｅｅａｒｌｙｏｂｓｅｒｖａｔｉｏｎｓｏｆｓｍａｌｌｏｂｊｅｃｔｓｆｌｙｉｎｇｉｎｔｈｅ
ｐｌａｓｍａｏｆｔｈｅＤＩＴＥｔｏｋａｍａｋｗａｓｄｏｎｅｂｙＧｏｏｄａｌｌ
ｕｓｉｎｇａｆｉｌｍ ｃａｍｅｒａ．（Ｋｒａｓｈｅｎｉｎｎｉｋｏｖ，Ｐｉｇａｒｏｖ，
Ｓｍｉｒｎｏｖ＆Ｓｏｂｏｌｅｖａ，２０１０）

紧跟其后的语步 ２（Ｍｏｖｅ２）研究范围
（ｒｅｓｅａｒｃｈｔｅｒｒｉｔｏｒｙ）则是详细叙述的重点。研究范
围 （ｒｅｓｅａｒｃｈｔｅｒｒｉｔｏｒｙ）举例如下。

例２　Ｔｈｅｒｅｓｅａｒｃｈｔｅｒｒｉｔｏｒｙ
Ｄｕｓｔｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ｃａｎ ｈａｖｅｖａｒｉｏｕｓｅｆｆｅｃｔｓｏｎ

ｔｏｋａｍａｋｏｐｅｒａｔｉｏｎ．Ｄｕｓｔｃａｎ ｂｌｏｃｋ ｇａｐｓｌｅｆｔｆｏｒ
ｅｎｇｉｎｅｅｒｉｎｇｐｕｒｐｏｓｅｓｃａｎｔｒａｎｓｐｏｒｔｉｍｐｕｒｉｔｉｅｓａｒｏｕｎｄｔｈｅ
ｓｃｒａｐｅｏｆｆｌａｙｅｒ（ＳＯＬ）ａｎｄｕｎｄｅｒｃｅｒｔａｉｎｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓ
ｃｏｕｌｄｅｖｅｎｌｅａｄｔｏｃｏｒｅｐｌａｓｍａｃｏｎｔａｍｉｎａｔｉｏｎ．
　　值得强调的是，图 １副语步 ２．２（Ｓｕｂｍｏｖｅ
２．２）中提到的缺口 （Ｇａｐ）概念，在语步分析中指
的是前人研究中出现的差错或问题。举例如下：

例３　Ｌａｒｇｅｅｎｅｒｇｙｆｌｕｘｅｓａｒｅｄｉｒｅｃｔｅｄｔｏｔｈｅｗａｌｌｓ
ｏｆｔｈｅｖｅｓｓｅｌ．Ｔｈｉｓｈａｓａｓａｒｅｓｕｌｔｔｈｅｅｒｏｓｉｏｎｏｆｔｈｅ
ｗａｌｌｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓｗｈｉｃｈｌｅａｄｓｎｏｔｏｎｌｙｔｏｔｈｅｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ
ｏｆｉｍｐｕｒｉｔｉｅｓｔｏｔｈｅｐｌａｓｍａｂｕｔａｌｓｏｔｏｄｅｇｒａｄａｔｉｏｎｏｆｔｈｅ
ｐｌａｓｍａｆａｃｉｎｇｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ（ＰＦＣ）．

３０２
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　　例３第一句话阐述了文章的研究范围，紧接下
来第二个长句表述的是 “缺口” （Ｇａｐ），也就是
前人研究中出现的问题，然而正文中并没有

ｐｒｏｂｌｅｍ或ｉｓｓｕｅ这样明确表示 “问题”的信号词，

但是通过两句话能够看出问题：Ｔｈｉｓｈａｓａｓａｒｅｓｕｌｔ
ｔｈｅｅｒｏｓｉｏｎｏｆｔｈｅｗａｌｌｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ以及 ｂｕｔａｌｓｏｔｏ
ｄｅｇｒａｄａｔｉｏｎｏｆｔｈｅｐｌａｓｍａｆａｃｉｎｇｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ，通过
等离子体物理学科的基本知识可以判断出 “高能

流会使壁材料甚至等离子体表面材料性能降低”，

这句话的内容已经在向读者揭示了高能流方向对第

一壁材料的负面影响，从而突出了 “缺口”

（Ｇａｐ）的存在。由于等离子体学科特点，这里
“缺口” （Ｇａｐ）的阅读及写作过程就需要充分融
入该学科的专业知识，才能分析出语篇的写作

特点。

由于 “缺口” （Ｇａｐ）的存在，作者一般都会
阐述前人是如何 “填补缺口”或解决问题的，出

于这一需要，副语步２．３（Ｓｕｂｍｏｖｅ２．３）“针对缺
口成功的前人研究”就出现了，如例４。

例４　Ｏｎｅｉｍｐｏｒｔａｎｔａｓｐｅｃｔｏｆｔｈｉｓｉｓｓｕｅｉｓｔｈｅｐｒｏ
ｄｕｃｔｉｏｎ，ｄｕｒｉｎｇｔｈｅｓｅｐｒｏｃｅｓｓｅｓ，ｏｆｓｏｌｉｄｐａｒｔｉｃｌｅｓａｎｄ
ｔｈｅｉｒｔｒａｎｓｐｏｒｔｉｎｔｏｔｈｅｐｌａｓｍａ．Ｓｔｕｄｉｅｓｏｆｔｈｅｄｕｓｔｉｎ
ｖｅｎｔｏｒｙｆｏｌｌｏｗｉｎｇｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌｃａｍｐａｉｇｎｓｓｈｏｗｅｄｔｈｅ
ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎｏｆｃｏｎｓｉｄｅｒａｂｌｅａｍｏｕｎｔｓｏｆｄｕｓｔ，ｓｅｅｆｏｒ
ｅｘａｍｐｌｅ［３－９］．Ｄｕｓｔｐａｒｔｉｃｌｅｓｒｅｃｏｖｅｒｅｄｉｎｔｈｅｓｅｓｔｕｄｉｅｓ
ｈａｄａｌａｒｇｅｖａｒｉｅｔｙｏｆｓｈａｐｅｓａｎｄｓｉｚｅｓ．
　　例４第一句话Ｏｎｅｉｍｐｏｒｔａｎｔａｓｐｅｃｔｏｆｔｈｉｓｉｓｓｕｅ
ｉｓｔｈｅｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ表明了缺口 （Ｇａｐ）产生的原因是
灰尘粒子的产生，后续出现两个语步信号词，分别

是 “ｓｔｕｄｉｅｓｏｆ…”和 “ｓｈｏｗｅｄ”，点明了针对灰尘
产生的问题已经有相关的前人研究，“ｅｘａｍｐｌｅ［３－９］”
更是点明了其出处。

由于前人研究中存在众多的缺口 （Ｇａｐ），因此
从副语步 ２．１（Ｓｕｂｍｏｖｅ２．１）一直到副语步 ２．３
（Ｓｕｂｍｏｖｅ２．３），经统计得出有５０％的文章处在循环
叙述的过程中，为的是阐明前人如何一步步解决这些

存在的问题，直到引出语步３（Ｍｏｖｅ３），也就是该
文的写作目的。关于研究目的的范例如例５。

例 ５　 Ｉｎｔｈｉｓｐａｐｅｒｗｅａｎａｌｙｚｅｄｕｓｔｐａｒｔｉｃｌｅ
ｖｅｌｏｃｉｔｙｄｉｓｔｒｉｂｕｔｉｏｎｆｕｎｃｔｉｏｎｓ（ＶＤＦｓ） ｉｎｄｉｆｆｅｒｅｎｔ
ｒｅｇｉｏｎｓｏｆａｔｏｋａｍａｋｆｏｒｖａｒｉｏｕｓｄｕｓｔｓｉｚｅｓｕｓｉｎｇＤＵＳＴＴ
ｃｏｄｅｓｉｍｕｌａｔｉｏｎｓ．
　　例５通过 Ｉｎｔｈｉｓｐａｐｅｒｗｅａｎａｌｙｚｅ分析出接下
来的语篇开始阐述该篇文章的写作目的，也就是引

言写作的语步３（Ｍｏｖｅ３）。
从上述分析中得出等离子体物理ＳＣＩ英语论文

引言部分的语步框架及写作规律，接下来将要进行

的是方法及材料部分的语步结构分析。

　　 （二）方法及材料部分语步结构分析

通过ＳＰＳＳ软件，统计出方法及材料 （Ｍｅｔｈｏｄｓ
ａｎｄＭａｔｅｒｉａｌｓ）部分写作频率最高的语步及副语步。
该部分的写作主要是以语步来表现的，有规律的副

语步很少，所占比例小，不能构成写作的主流模

式。具体说来，语步中的 “研究手段”出现频率

共计５７篇，占研究语料总量的９５％；“研究结果”
则基本上每篇文章都会论述，见表３。

表３　方法及材料部分出现频率最高的语步及副语步
Ｔａｂ．３　Ｍｏｓｔｆｒｅｑｕｅｎｔｍｏｖｅｓａｎｄｓｕｂｍｏｖｅｓ

ｉｎｍｅｔｈｏｄｓａｎｄｍａｔｅｒｉａｌｓ

语步（Ｍｏｖｅ）／副语步（Ｓｕｂｍｏｖｅ） 频率分布（篇数／频率）

Ｍｏｖｅ１研究手段 ５７（９５％）

Ｍｏｖｅ２研究结果 ６０（１００％）

根据统计出的语步出现频率，笔者基于语步分

析理论，得出方法及材料部分的语步结构框架图，

如图２。

图２　等离子体物理ＳＣＩ英语论文方法及
材料部分语步结构框架图

Ｆｉｇ．２　Ｍｏｖｅｓｔｒｕｃｔｕｒｅｉｎｔｈｅｍｅｔｈｏｄｓａｎｄｍａｔｅｒｉａｌｓ
ｏｆｐｌａｓｍａｐｈｙｓｉｃｓＳＣＩａｒｔｉｃｌｅｓ

　　如图所示，语步１（Ｍｏｖｅ１）“手段”（Ｍｅａｎｓ）
指的是研究所用的方法、程序及模拟运算等，该学

科主要通过模拟运算得出数据结果，这一部分经常

穿插很多公式，每个公式后都会给出具体的运算

结果，即语步２（Ｍｏｖｅ２）“（程序，模拟运算等）的
结果”（Ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔｓ）。体现语步１的例子见例６。

例６　ＴｈｅＤＴＯＫＳｐｈｙｓｉｃａｌｍｏｄｅｌｃｏｍｐｒｉｓｅｓｔｈｒｅｅ
ｍａｉｎｅｌｅｍｅｎｔｓ．Ｔｈｅｃｈａｒｇｉｎｇｍｏｄｅｌ，ｔｈｅｆｏｒｃｅｍｏｄｅｌ
ａｎｄｔｈｅｈｅａｔｉｎｇｍｏｄｅｌ．Ｔｈｅｓｅ，ｔｏｇｅｔｈｅｒｗｉｔｈｔｈｅ
ｐｌａｓｍａｂａｃｋｇｒｏｕｎｄａｎｄｔｈｅｄｕｓｔｐａｒｔｉｃｌｅｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ，

４０２
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ａｒｅｕｓｅｄｔｏｃａｌｃｕｌａｔｅｔｈｅｐａｒｔｉｃｌｅ’ｓｂｅｈａｖｉｏｒ．
　　从例６中的 ＴｈｅＤＴＯＫＳｐｈｙｓｉｃａｌｍｏｄｅｌ，Ｔｈｅ
ｃｈａｒｇｉｎｇｍｏｄｅｌ，ｔｈｅｆｏｒｃｅｍｏｄｅｌａｎｄｔｈｅｈｅａｔｉｎｇ
ｍｏｄｅｌ以及ａｒｅｕｓｅｄｔｏｃａｌｃｕｌａｔｅ中能够发现这个部
分阐述的研究手段是 “ＤＴＯＫＳ物理模型”“放电
模型”及 “加热模型”。此处点明了语步 １
（Ｍｏｖｅ１）———手段 （ｍｅａｎｓ）。

强调了研究手段之后，作者给出语步２（Ｍｏｖｅ
２）“（程 序，模 拟 运 算 等）的 结 果 （Ａｃｈｉｅｖｅ
ｍｅｎｔｓ）”。由于等离子体物理学科的特性，模拟运
算的结果通常在文章中以图或表格的方式来说明，

在选取的６０篇语料中占据８２％。
通过以上分析，笔者得出了等离子体物理 ＳＣＩ

论文方法及材料部分的基本语步结构框架，继而进

行的是结果部分的语步结构分析。

　　 （三）结果部分语步结构分析

笔者通过 ＳＰＳＳ软件进一步统计了６０篇语料
中结果 （Ｒｅｓｕｌｔｓ）部分出现频率最高的语步及副
语步，研究得出：“研究描述”语步在所有的语料

中都有出现，通过 “描述研究方法如何运用于

物理现象”这一副语步体现出来，但也有４０篇文
章中还涉及另一个副语步 “描述物理现象”，占

６６．７％；最后，结果部分会以图表、数字等展示出
来，这一研究结果不同于方法部分中的 “模拟运

算结果”，它指的是全文研究的最终结果，这一现

象比例高达９３．３％，如表４所示。

表４　结果部分出现频率最高的语步及副语步
Ｔａｂ．４　Ｍｏｓｔｆｒｅｑｕｅｎｔｍｏｖｅｓａｎｄｓｕｂｍｏｖｅｓｉｎｒｅｓｕｌｔｓ

语步（Ｍｏｖｅ）／副语步（Ｓｕｂｍｏｖｅ） 频率分布（篇数／频率）

Ｍｏｖｅ１研究描述 ６０（１００％）

Ｓｕｂｍｏｖｅ１．１描述物理现象 ４０（６６．７％）

Ｓｕｂｍｏｖｅ１．２描述研究方法如何运用于
物理现象

６０（１００％）

Ｍｏｖｅ２（图表、数字等显示）的研究结果 ５６（９３．３％）

　　根据以上频率分布数据，本文进一步得出结果
部分的语步结构框架图，见图３。
　　如上图所示，语步１（Ｍｏｖｅ１）“描述”（Ｄｅｓｃ
ｒｉｐｔｉｏｎ）是通过副语步 １．１（Ｓｕｂｍｏｖｅ１．１）及副
语步１．２（Ｓｕｂｍｏｖｅ１．２）来体现的，见例７。
　　例７　ＩｎｔｈｉｓｗｏｒｋＷａｎｄＢｅｄｕｓｔｐａｒｔｉｃｌｅｓｈａｖｅ
ｂｅｅｎｉｎｊｅｃｔｅｄｆｒｏｍｔｈｒｅｅｄｉｆｆｅｒｅｎｔｌｏｃａｔｉｏｎｓｏｆｔｈｅＩＴＥＲ
ｖｅｓｓｅｌ（ｆｉｇｕｒｅ３）．Ｔｈｅｓｅｌｏｃａｔｉｏｎｓａｒｅｔｈｅｏｕｔｅｒａｎｄ

ｔｈｅｉｎｎｅｒｄｉｖｅｒｔｏｒａｎｄｔｈｅｔｏｐｏｆｔｈｅｖｅｓｓｅｌ．Ｔｈｅ
ｃｈｏｉｃｅｏｆｄｕｓｔｍａｔｅｒｉａｌｓｉｎｊｅｃｔｅｄｆｒｏｍｅａｃｈｌｏｃａｔｉｏｎ
ｗａｓｃｈｏｓｅｎｔｏｂｅｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｖｅｏｆｔｈａｔｌｏｃａｔｉｏｎ．

图３　等离子体物理ＳＣＩ英语论文结果部分语步结构框架图
Ｆｉｇ．３　Ｍｏｖｅｓｔｒｕｃｔｕｒｅｉｎｔｈｅｒｅｓｕｌｔｏｆ

ｐｌａｓｍａｐｈｙｓｉｃｓＳＣＩａｒｔｉｃｌｅｓ

　　该篇文章在结果部分的表述描述了灰尘从核聚
变装置中的不同位置注入的物理现象，是语步１的
具体表现。在结果部分，描述完物理现象之后，基

本上作者都会以图表或数字的形式来总结得出的结

果，如例８。
例８　１）Ｓｉｍｕｌａｔｉｏｎｓｈａｖｅｂｅｅｎｐｅｒｆｏｒｍｅｄｆｏｒ

ｄｕｓｔｐａｒｔｉｃｌｅｓｗｉｔｈｒａｄｉｕｓｒｄｅｑｕａｌｔｏ１，２５，７５ａｎｄ
１００μｍ，ａｌｌｏｆｗｈｉｃｈａｒｅｓｍａｌｌｅｒｏｒｃｏｍｐａｒａｂｌｅｔｏｔｈｅ
Ｄｅｂｙｅｌｅｎｇｔｈ，ａｎｄｉｎｊｅｃｔｉｏｎｖｅｌｏｃｉｔｉｅｓｏｆ１，２５，５０，
７５ａｎｄ１００ｍｓ－１．
　　２）Ｔｈｅｉｎｆｌｕｅｎｃｅｏｆｔｈｅｓｉｚｅｏｆｍｉｃｒｏｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓｏｎ
ｔｈｅｐｉｔｃｈａｎｇｌｅｏｆｔｈｅｅｌｅｃｔｒｏｎｂｅａｍ ａｔｔｈｅｇｙｒｏｔｒｏｎ
ｃａｖｉｔｙｉｓｓｈｏｗｎｉｎｆｉｇｕｒｅ７．

　　 （四）结论部分语步结构分析

笔者继续针对６０篇等离子体物理学科 ＳＣＩ论
文的结论 （Ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎ）部分进行统计分析，得出
了该部分出现频率最高的语步是 “研究最终结论”

“优势”分别占到１００％和９６．７％，在 “优势”里

又包含 “描述研究价值”及 “重要性声明”两个

副语步，分别占到９６．７％及４１．７％，见表５。
　　在以上语步频率分布的基础上，笔者结合语步
分析理论，得出结论部分的语步结构框架图见

图４。

表５　结论部分出现频率最高的语步及副语步
Ｔａｂ．５　Ｍｏｓｔｆｒｅｑｕｅｎｔｍｏｖｅａｎｄｓｕｂｍｏｖｅｓｉｎｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎｓ

语步（Ｍｏｖｅ）／副语步（Ｓｕｂｍｏｖｅ） 频率分布（篇数／频率）

Ｍｏｖｅ１研究最终结论 ６０（１００％）

Ｍｏｖｅ２优势 ５８（９６．７％）

Ｓｕｂｍｏｖｅ２．１描述研究价值 ５８（９６．７％）

Ｓｕｂｍｏｖｅ２．２重要性声明 ２５（４１．７％）

５０２
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图４　等离子体物理ＳＣＩ英语论文结论部分语步结构框架图
Ｆｉｇ．４　Ｍｏｖｅｓｔｒｕｃｔｕｒｅｏｆｔｈｅｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎｏｆ

ｐｌａｓｍａｐｈｙｓｉｃｓＳＣＩａｒｔｉｃｌｅｓ

　　该部分的语步结构从语步１（Ｍｏｖｅ１）“最终
结论”开始表述，如例９所示。
　　例９　Ａｆｔｅｒｒｅｖｉｅｗｉｎｇｒｅｌｅｖａｎｔｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌａｎｄ
ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔｓｗｅｃａｎｃｏｎｃｌｕｄｅｔｈａｔｉｎｔｈｅ
ｌａｓｔｄｅｃａｄｅｓｕｂｓｔａｎｔｉａｌｐｒｏｇｒｅｓｓｗａｓａｃｈｉｅｖｅｄ ｉｎ
ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇｔｈｅｐｈｙｓｉｃｓｏｆｄｕｓｔｉｎｆｕｓｉｏｎｄｅｖｉｃｅｓ．
　　上例中ｗｅｃａｎｃｏｎｃｌｕｄｅｔｈａｔ及ｗａｓａｃｈｉｅｖｅｄ在
提示文章读者，这里阐述的是该篇文章的结论，即

语步１“最终结论”。
而语步２（Ｍｏｖｅ２）“优势”基本上在所选语

料中都是通过副语步２．１（Ｓｕｂｍｏｖｅ２．１）“描述研
究价值”来体现的，在频率分布上也相同，都是

５８篇 （９６．７％）。这里需要强调的是有４１．７％的
文章里会出现另一个副语步，即 “重要性声明

（ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅｃｌａｉｍ）”，见例１０。
例１０　Ｔｈｉｓｉｎｄｉｃａｔｅｓｔｈａｔａｔｈｉｇｈｅｒｖｅｌｏｃｉｔｉｅｓｉｓ

ｔｈｅｇｅｏｍｅｔｒｙｏｆｔｈｅｔｏｋａｍａｋｔｈａｔｉｓｃｒｕｃｉａｌ，ｗｉｔｈｏｎｌｙ
ｄｕｓｔｐａｒｔｉｃｌｅｓｔｈａｔｗｅｒｅｉｎｉｔｉａｌｌｙｌａｕｎｃｈｅｄｔｏｗａｒｄｓａｒｅａｓ
ｏｆｈｉｇｈｐｌａｓｍａｔｅｍｐｅｒａｔｕｒｅａｎｄｄｅｎｓｉｔｙｔｈａｔａｂｌａｔｅ．
　　信息词 Ｔｈｉｓｉｎｄｉｃａｔｅｓｔｈａｔ在阐述 “研究价

值”，即副语步２．１，然而ｃｒｕｃｉａｌ可以说是继续在
阐述 “研究价值”，同时也是研究的 “重要性声

明”，副语步２．２包含于副语步２．１中。

四、结论

本文在针对６０篇等离子体物理国际 ＳＣＩ期刊
论文主体部分进行实证分析的基础上，探讨并发现

了该类文章主体五大部分出现频率最高的语步及副

语步结构，在统计分析中得出了这些语步及副语步

的具体频率分布及特点。尔后依据语步分析理论，

归纳出各个部分的语步结构框架图，得出等离子体

物理 ＳＣＩ期刊国际主流文体范式为：１）引言：
Ｍｏｖｅ１“研究的社会背景”→Ｍｏｖｅ２“研究范围”
［Ｓｕｂｍｏｖｅ２．１“研究背景介绍”→Ｓｕｂｍｏｖｅ２．２“研究

背景中存在的缺口”→Ｓｕｂｍｏｖｅ２．３“针对缺口成功
的前人研究”］→Ｍｏｖｅ３“研究目的”；２）方法与
材料：Ｍｏｖｅ１“手段”→Ｍｏｖｅ２“（程序，模拟运算
等）的结果”；３）结果：Ｍｏｖｅ１“描述”［Ｓｕｂｍｏｖｅ
１．１“描述物理现象”→Ｓｕｂｍｏｖｅ１．２“描述研究方法
如何运用于物理现象”］→ Ｍｏｖｅ２“（图表、数字等
显示）的研究结果”；４）结论：Ｍｏｖｅ１“最终结
论”→Ｍｏｖｅ２优势 ［Ｓｕｂｍｏｖｅ２．１“描述研究价
值”→Ｓｕｂｍｏｖｅ２．２“重要性声明”］。

本文的研究结果为等离子体物理专业人员撰写

ＳＣＩ期刊英语论文提供了有益的参考，从而有助于
改进我国科研人员的科技写作水平，提高在国际高

水平学术期刊上的发表率。
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